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Актуальность данной работы обусловлена значимостью универсальной 

категории посессивности, не получившей на данный момент достаточного ос­

вещения, сопоставительного анализа посессивности в русском и английском 

языках. Новизна работы определяется тем, что посессивность анализируется в 

рамках установленных антиномичных моделей;

Полученные автором значимые результаты исследования заключаются в 

том, что на основе комплексного анализа антиномичных моделей выявлены 

лингвокультурные характеристики посессивных конверсивов, национально­

культурная специфика восприятия посессивной антиномии представителями 

неблизкородственных языков и культур.

Достоверность работы подтверждается серьезной теоретической базой: 

изучены труды отечественных и зарубежных ученых А. Вежбицкой, Н.А. Кра- 

савского, В.И. Карасика, М.В. Милованой, О.Н. Селиверстовой и др., методи­

кой анализа, объединяющей методы наблюдения и описания, сопоставительно­

го, компонентного, концептуального и лингвокультурологического анализа. 

Достоверности исследования способствует и объем проанализированных 

глагольных единиц (3000), извлеченных методом сплошной выборки из художест­

венной литературы, словарей, материалов языковых Национальных корпусов.

Полученные результаты рекомендуется использовать в преподавании курсов 

языкознания, теории межкультурной коммуникации, лингвострановедения.

Высокий уровень представленной работы обеспечивается апробацией ре­

зультатов исследования: автор неоднократно выступала с докладами на междуна­

родных, всероссийских и региональных конференциях.



Опубликованные статьи в ведущих периодических изданиях, рекомендуе­

мых ВАК Министерства образования и науки РФ (3 статьи), а также 7 статей в 

сборниках научных трудов, периодических изданиях и материалах конференций в 

полной мере отражают представленное исследование.

Вместе с тем представляется целесообразным отметить положения, которое 

желательно уточнить: представлены, большей частью, примеры из классической 

англоязычной литературы, соответственно, возникает вопрос, корректно ли делать 

выводы о разной сочетаемости глаголов to bequeath и to devise (с. 15), основываясь 

на примерах разных временных периодов?

Данный вопрос носит дискуссионный характер и никоим образом не влияет 

на общее положительное впечатление о представленном исследовании.

Все вышесказанное позволяет сделать вывод, что данная работа является са­

мостоятельным завершенным исследованием, перспективностью которого высту­

пает изучение выделенных моделей на другом фактическом материале.

Представленное исследование является актуальным, достоверным, теорети­

чески и практически значимым и соответствует требованиям, предъявляемым к 

кандидатским диссертациям, и паспорту специальности 10.02.20.

Юлия Игоревна Линькова заслуживает присвоения ей ученой степени кан­

дидата филологических наук по специальности 10.02.20.
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